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Curia Vista - Geschäftsdatenbank

10.441 – Parlamentarische Initiative 

Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der 
Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder 
Bundesanwältinnen 

Kommission für Rechtsfragen SR

22.04.2010 

Ständerat 

Erledigt 

Eingereicht von

Einreichungsdatum

Eingereicht im

Stand der Beratung

Eingereichter Text 

Die Kommission für Rechtsfragen des Ständerates beschliesst, eine Verordnung der 

Bundesversammlung über das Arbeitsverhältnis und die Besoldung des Bundesanwaltes 

oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder 

Bundesanwältinnen auszuarbeiten. Zudem regelt sie die Anforderungen betreffend deren 

Bürgerrecht. 

Dokumente 

Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133) 

Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4101) 

Zusammenfassung Botschaft / Bericht und Beratungen 

Medienmitteilungen 

Anträge, Fahnen 

Amtliches Bulletin - die Wortprotokolle 

Text des Erlasses 2 (AS 2010 4545) 

Text des Erlasses 1 (AS 2011 349) 

Chronologie / Wortprotokolle 

Datum Rat  

22.04.2010 RK-

SR

Beschluss, eine Initiative der Kommission auszuarbeiten.

30.04.2010 RK-

NR

Zustimmung.
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Entwurf 1 

Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehörden des Bundes 
(Strafbehördenorganisationsgesetz, StBOG)

Entwurf 2 

Verordnung der Bundesversammlung über das Arbeitsverhältnis und die 
Besoldung des Bundesanwalts oder der Bundesanwältin sowie der 
Stellvertretenden Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen

Datum Rat  

14.06.2010 SR Beschluss nach Entwurf der Kommission.

20.09.2010 NR Zustimmung.

01.10.2010 SR Das Bundesgesetz wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

01.10.2010 NR Das Bundesgesetz wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

Bundesblatt 2010 6555; Ablauf der Referendumsfrist: 20. 

Januar 2011

Amtliche Sammlung des Bundesrechts 2011 349

Datum Rat  

14.06.2010 SR Beschluss nach Entwurf der Kommission.

20.09.2010 NR Zustimmung.

01.10.2010 SR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

01.10.2010 NR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

Amtliche Sammlung des Bundesrechts 2010 4545

Behandelnde Kommissionen 

Kommission für Rechtsfragen NR (RK-NR) 

Antrag: Eintreten 

Kommission für Rechtsfragen SR (RK-SR) 

Antrag: Eintreten 

Behandlungskategorie NR 

IV, Kurzdebatte (Art. 48 GRN)  

Erstbehandelnder Rat  

Ständerat 

 

Ergänzende Erschliessung:  
04;12 

BürgerrechtLohnleitende/r Bundesangestellte/rStaatsanwalt/-anwältinBundesanwaltschaft

HilfeDeskriptoren:
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Justiz- und Polizeidepartement 

(EJPD)  

Konnexe Geschäfte 

10.442 

Seite 3 von 310.441 - Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der Bundesanw...

03.10.2011http://www.parlament.ch/d/suche/seiten/geschaefte.aspx?gesch_id=20100441

marina.scherz
Textfeld

marina.scherz
Textfeld



Die Bundesversammlung - Das Schweizer Parlament

 

Curia Vista - Zusammenfassung

10.441 

Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der 
Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder 
Bundesanwältinnen 

Ausgangslage 

Artikel 22 Absatz 1 des Strafbehördenorganisationsgesetzes vom 19. März 2010 (StBOG; BBl 

2010 2031) sieht vor, dass die Bundesversammlung das Arbeitsverhältnis und die Besoldung 

des Bundesanwalts oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder 

Bundesanwältinnen in einer Verordnung regelt. 

In ihrem Bericht vom 20. Mai 2010 beantragt die Kommission die Zustimmung zum Entwurf 

der Verordnung der Bundesversammlung über das Arbeitsverhältnis und die Besoldung des 

Bundesanwalts oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder 

Bundesanwältinnen sowie zur Änderung von Artikel 20 StBOG hinsichtlich der Anforderung 

des Schweizer Bürgerrechts. Die Kommission hält in ihrem Bericht an den Ständerat fest, 

wegen der Wahl durch die Vereinigte Bundesversammlung würden der Bundesanwalt oder die 

Bundesanwältin sowie die Stellvertretenden Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen als 

Magistratspersonen gelten. Es dränge sich deshalb auf, Einzelheiten des Arbeitsverhältnisses 

und der Besoldung der Spitze der Bundesanwaltschaft grundsätzlich gleich zu regeln wie für 

die Richterinnen und Richter am Bundesstraf-, am Bundesverwaltungs- und am 

Bundespatentgericht. 

Der Bundesrat stimmt dem Bericht der Kommission zu. (Quelle: Stellungnahme des 

Bundesrates) 

Verhandlungen 

Chronologie / Wortprotokolle 

Entwurf 1 

Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehörden des Bundes 

(Strafbehördenorganisationsgesetz, StBOG) 

Datum Rat Titel

22.04.2010 Beschluss, eine Initiative der Kommission auszuarbeiten.

30.04.2010 Zustimmung.

Datum Rat Titel

14.06.2010 SR Beschluss nach Entwurf der Kommission.

20.09.2010 NR Zustimmung.
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Entwurf 2 

Verordnung der Bundesversammlung über das Arbeitsverhältnis und die Besoldung des 

Bundesanwalts oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder 

Bundesanwältinnen 

Beide Kammern stimmten den Entwürfen einstimmig zu. 

In der Schlussabstimmung wurde der Entwurf 1 im Nationalrat mit 192 zu 1 und im 

Ständerat mit 41 zu 0 Stimmen angenommen. Der Entwurf 2 wurde mit 182 zu 9 im 

Nationalrat und mit 41 zu 0 Stimmen im Ständerat angenommen. 

01.10.2010 SR Das Bundesgesetz wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

01.10.2010 NR Das Bundesgesetz wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

Datum Rat Titel

14.06.2010 SR Beschluss nach Entwurf der Kommission.

20.09.2010 NR Zustimmung.

01.10.2010 SR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung angenommen.

01.10.2010 NR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung angenommen.
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L'Assemblée fédérale - Le Parlement suisse

 

 

 

Curia Vista - Objets parlementaires

10.441 – Initiative parlementaire 

Rapports de travail et traitement du procureur général de la Confédération et 
de ses suppléants 

Commission des affaires juridiques CE

22.04.2010 

Conseil des Etats 

Liquidé 

Déposé par

Date de dépôt

Déposé au

Etat des délibérations

Texte déposé 

La Commission des affaires juridiques du Conseil des Etats décide d'élaborer une 

ordonnance de l'Assemblée fédérale visant à régler les rapports de travail et le traitement 

du procureur général de la Confédération et de ses suppléants. Elle règle en outre les 

exigences relatives à leur nationalité. 

Documents 

Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763) 

Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3737) 

Synthèse message / rapport et délibérations 

Communiqués de presse 

Propositions, dépliants 

Bulletin officiel - les procès-verbaux 

Texte de l'acte législatif 2 (RO 2010 4545) 

Texte de l'acte législatif 1 (RO 2011 349) 

Chronologie / procès-verbaux 

Projet 1 

Loi sur l'organisation des autorités pénales de la Confédération (Loi sur 

Date Conseil  

22.04.2010 CAJ-

CE

La commission décide d'élaborer une initiative.

30.04.2010 CAJ-

CN

Adhésion.



 

 

 

 

 

l'organisation des autorités pénales, LOAP)

Projet 2 

Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant les rapports de travail et le 
traitement du procureur général de la Confédération et des procureurs généraux 
suppléants

Date Conseil  

14.06.2010 CE Décision conforme au projet de la Commission.

20.09.2010 CN Adhésion.

01.10.2010 CE La loi est adoptée au vote final.

01.10.2010 CN La loi est adoptée au vote final.

Feuille fédérale 2010 5971; délai référendaire: 20 janvier 

2011

Recueil officiel du droit fédéral 2011 349

Date Conseil  

14.06.2010 CE Décision conforme au projet de la Commission.

20.09.2010 CN Adhésion.

01.10.2010 CE L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

01.10.2010 CN L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

Recueil officiel du droit fédéral 2010 4545

Commissions concernées 

Commission des affaires juridiques CN (CAJ-CN) 

Proposition: Entrer en matière 

Commission des affaires juridiques CE (CAJ-CE) 

Proposition: Entrer en matière 

Catégorie objet CN 

IV, Bref débat (Art. 48 GRN)  

Conseil prioritaire  

Conseil des Etats 

 

Indexation complémentaire:  
04;12 

BürgerrechtLohnleitende/r Bundesangestellte/rStaatsanwalt/-anwältinBundesanwaltschaft

AideDescripteurs (en allemand):
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Département de justice et police 

(DFJP)  

Objets apparentés 
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Curia Vista - Note de synthèse

10.441 

Rapports de travail et traitement du procureur général de la Confédération et de 
ses suppléants 

Situation initiale 

L'art. 22, al. 1, de la loi du 19 mars 2010 sur l'organisation des autorités pénales (LOAP; FF 

2010 1855) prévoit que l'Assemblée fédérale règle par voie d'ordonnance les rapports de 

travail et le traitement du procureur général de la Confédération et des procureurs généraux 

suppléants. 

Dans son rapport du 20 mai 2010, la commission a proposé d'adopter d'une part un projet 

d'ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant les rapports de travail et le traitement du 

procureur général de la Confédération et des procureurs généraux suppléants, d'autre part 

une modification de l'art. 20 LOAP prévoyant qu'ils doivent être de nationalité suisse. Dans ce 

rapport, elle constate qu'étant élus par l'Assemblée fédérale (Chambres réunies), le procureur 

général de la Confédération et ses suppléants auront le statut de magistrats, si bien qu'il 

convient de régler les détails de leurs relations de travail et de leur traitement selon les 

mêmes principes que ceux des juges du Tribunal pénal fédéral, du Tribunal administratif 

fédéral et du Tribunal fédéral des brevets.  

Le Conseil fédéral approuve le rapport de la commission. (Source : avis du Conseil fédéral) 

Délibérations 

Chronologie / procès-verbaux 

Projet 1 

Loi sur l'organisation des autorités pénales de la Confédération (Loi sur l'organisation des 

autorités pénales, LOAP) 

Projet 2 

Date Conseil Titre

22.04.2010 La commission décide d'élaborer une initiative.

30.04.2010 Adhésion.

Date Conseil Titre

14.06.2010 CE Décision conforme au projet de la Commission.

20.09.2010 CN Adhésion.

01.10.2010 CE La loi est adoptée au vote final.

01.10.2010 CN La loi est adoptée au vote final.
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Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant les rapports de travail et le traitement du 

procureur général de la Confédération et des procureurs généraux suppléants 

Les deux Chambres ont approuvé les projets à l'unanimité. 

Au vote final, le projet 1 a été adopté par 192 voix contre 1 au Conseil national et par 41 

voix contre 0 au Conseil des Etats. Le projet 2 a été adopté, respectivement par 182 

voix contre 9 et par 41 voix contre 0. 

Date Conseil Titre

14.06.2010 CE Décision conforme au projet de la Commission.

20.09.2010 CN Adhésion.

01.10.2010 CE L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

01.10.2010 CN L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

Curia Vista - Page principale 
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Curia Vista - Geschäftsdatenbank

10.442 – Parlamentarische Initiative 

Organisation und Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die 
Bundesanwaltschaft 

Kommission für Rechtsfragen SR

22.04.2010 

Ständerat 

Erledigt 

Eingereicht von

Einreichungsdatum

Eingereicht im

Stand der Beratung

Eingereichter Text 

Die Kommission für Rechtsfragen des Ständerates beschliesst, eine Verordnung der 

Bundesversammlung über die Einzelheiten der Organisation und der Aufgaben der 

Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft auszuarbeiten. 

Dokumente 

Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133) 

Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4117) 

Zusammenfassung Botschaft / Bericht und Beratungen 

Medienmitteilungen 

Anträge, Fahnen 

Amtliches Bulletin - die Wortprotokolle 

Text des Erlasses (AS 2010 4549) 

Chronologie / Wortprotokolle 

Entwurf 1 

Verordnung der Bundesversammlung über die Organisation und die Aufgaben der 
Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft

Datum Rat  

22.04.2010 RK-

SR

Beschluss, eine Initiative der Kommission auszuarbeiten.

30.04.2010 RK-

NR

Zustimmung.

Datum Rat  
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14.06.2010 SR Beschluss abweichend vom Entwurf der Kommission.

20.09.2010 NR Zustimmung.

01.10.2010 SR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

01.10.2010 NR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung 

angenommen.

Amtliche Sammlung des Bundesrechts 2010 4549

Behandelnde Kommissionen 

Kommission für Rechtsfragen NR (RK-NR) 

Antrag: Eintreten 

Kommission für Rechtsfragen SR (RK-SR) 

Antrag: Eintreten 

Behandlungskategorie NR 

IV, Kurzdebatte (Art. 48 GRN)  

Erstbehandelnder Rat  

Ständerat 

 

Ergänzende Erschliessung:  
0421;12 

Wahlausserparlamentarische KommissionKontrolleBundesanwaltschaft

HilfeDeskriptoren:

Zuständig 

Justiz- und Polizeidepartement 

(EJPD)  

Konnexe Geschäfte 

10.441 



Die Bundesversammlung - Das Schweizer Parlament

 

Curia Vista - Zusammenfassung

10.442 

Organisation und Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft 

Ausgangslage 

Artikel 27 Absatz 3 StBOG sieht vor, dass Einzelheiten über die Organisation und die 

Aufgaben der Aufsichtsbehörde in einer Verordnung der Bundesversammlung geregelt 

werden. 

In ihrem Bericht vom 20. Mai 2010 beantragt die Kommission die Zustimmung zum Entwurf 

der Verordnung der Bundesversammlung über die Organisation und Aufgaben der 

Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Im Verordnungsentwurf werden insbesondere 

die Anstellungsart der Mitglieder der Aufsichtsbehörde, die Entschädigung, die Dauer des 

Präsidiums, die Beschlussfassung, das Sekretariat, der Bezug von administrativen und 

logistischen Leistungen, der Sitz der Aufsichtsbehörde, das Amtsgeheimnis sowie die 

Berichterstattung geregelt. (Quelle: Bericht der Rechtskommission des Ständerates) 

Der Bundesrat stimmt dem Bericht und dem Verordnungsentwurf der Kommission zu, mit 

Ausnahme von Artikel 15 Absätze 1 und 3. Diesbezüglich beantragt der Bundesrat die 

nachstehenden Änderungen mit den folgenden Begründungen: 

In Artikel 15 Absatz 1 ist der Zusatz "sonstige amtliche Verrichtungen" zu streichen, da sonst 

der Präsident oder die Präsidentin nebst dem ordentlichen Sitzungstaggeld für alle weiteren 

amtlichen Verrichtungen Anspruch auf ein weiteres Taggeld hätte, dies obwohl mit der 

Präsidialzulage dieser Aufwand bereits abgegolten ist. 

In Artikel 15 Absatz 3 ist zu präzisieren, dass die beiden Richter oder Richterinnen in der 

Aufsichtsbehörde lediglich keinen Anspruch auf ein Taggeld haben. Damit wird deutlich, dass 

ihnen im Falle der Übernahme des Präsidiums die Präsidialzulage zusteht. Es handelt sich 

dabei um keine materielle Änderung; sie entspricht dem Willen der Kommission (s. 

Erläuterungen zu Art. 15 Abs. 1), der gegenwärtig nicht mit dem Wortlaut des 

Verordnungsentwurfs im Einklang steht. (Quelle: Stellungnahme des Bundesrates) 

Verhandlungen 

Chronologie / Wortprotokolle 

Entwurf 1 

Verordnung der Bundesversammlung über die Organisation und die Aufgaben der 

Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft 

Datum Rat Titel

22.04.2010 Beschluss, eine Initiative der Kommission auszuarbeiten.

30.04.2010 Zustimmung.
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Beide Räte stimmten der Verordnung unter Einbezug der Anträge des Bundesrates ohne 

Diskussion zu. 

In der Schlussabstimmung wurde die Verordnung der Bundesversammlung im 

Nationalrat mit 134 zu 58 und im Ständerat mit 41 zu 0 Stimmen angenommen. 

Datum Rat Titel

14.06.2010 SR Beschluss abweichend vom Entwurf der Kommission.

20.09.2010 NR Zustimmung.

01.10.2010 SR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung angenommen.

01.10.2010 NR Die Verordnung wird in der Schlussabstimmung angenommen.

Curia Vista - Hauptseite 



L'Assemblée fédérale - Le Parlement suisse

 

 

 

Curia Vista - Objets parlementaires

10.442 – Initiative parlementaire 

Organisation et tâches de l'autorité chargée de la surveillance du Ministère 
public de la Confédération 

Commission des affaires juridiques CE

22.04.2010 

Conseil des Etats 

Liquidé 

Déposé par

Date de dépôt

Déposé au

Etat des délibérations

Texte déposé 

La Commission des affaires juridiques du Conseil des Etats décide d'élaborer une 

ordonnance de l'Assemblée fédérale visant à régler les détails de l'organisation et des 

tâches de l'autorité chargée de la surveillance du Ministère public de la Confédération. 

Documents 

Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763) 

Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3751) 

Synthèse message / rapport et délibérations 

Communiqués de presse 

Propositions, dépliants 

Bulletin officiel - les procès-verbaux 

Texte de l'acte législatif (RO 2010 4549) 

Chronologie / procès-verbaux 

Projet 1 

Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'organisation et les tâches de 
l'autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération

Date Conseil  

22.04.2010 CAJ-

CE

La commission décide d'élaborer une initiative.

30.04.2010 CAJ-

CN

Adhésion.

Date Conseil  
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14.06.2010 CE Décision modifiant le projet de la commission.

20.09.2010 CN Adhésion.

01.10.2010 CE L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

01.10.2010 CN L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

Recueil officiel du droit fédéral 2010 4549

Commissions concernées 

Commission des affaires juridiques CN (CAJ-CN) 

Proposition: Entrer en matière 

Commission des affaires juridiques CE (CAJ-CE) 

Proposition: Entrer en matière 

Catégorie objet CN 

IV, Bref débat (Art. 48 GRN)  

Conseil prioritaire  

Conseil des Etats 

 

Indexation complémentaire:  
0421;12 

Wahlausserparlamentarische KommissionKontrolleBundesanwaltschaft

AideDescripteurs (en allemand):

Compétence 

Département de justice et police 

(DFJP)  

Objets apparentés 

10.441 



L'Assemblée fédérale - Le Parlement suisse

 

Curia Vista - Note de synthèse

10.442 

Organisation et tâches de l'autorité chargée de la surveillance du Ministère 
public de la Confédération 

Situation initiale 

L'art. 27, al. 3, LOAP prévoit que l'Assemblée fédérale précise par voie d'ordonnance 

l'organisation et les tâches de l'autorité de surveillance du Ministère public de la 

Confédération. 

Dans son rapport du 20 mai 2010, la commission propose l'adoption du projet d'ordonnance 

de l'Assemblée fédérale concernant l'organisation et les tâches de l'autorité de surveillance du 

Ministère public de la Confédération. Ce projet porte notamment sur le régime de fonction des 

membres de cette autorité, les indemnités, la présidence, le processus de décision, le 

secrétariat, le support administratif et logistique, le siège de l'autorité, le secret de fonction et 

les rapports. (Source : rapport de la Commission des affaires juridiques du Conseil des Etats) 

Le Conseil fédéral approuve le rapport et le projet d'ordonnance de la commission, à 

l'exception de l'art. 15, al. 1 et 3. Il propose de biffer l'expression "à d'autres activités 

officielles" à l'art. 15, al. 1, faute de quoi le président aurait droit à des indemnités pour toutes 

ses activités autres que la participation aux séances alors qu'il reçoit déjà une allocation 

présidentielle. A l'art. 15, al. 3, le Conseil fédéral propose de préciser que les deux juges 

membres de l'autorité de surveillance n'ont simplement pas droit à l'indemnité, mais qu'ils 

recevraient, le cas échéant, l'allocation présidentielle. Il ne s'agit pas d'une modification 

matérielle, mais d'une mise en conformité avec la volonté de la commission (voir commentaire 

de l'art. 15, al. 1).(Source : avis du Conseil fédéral) 

Délibérations 

Chronologie / procès-verbaux 

Projet 1 

Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'organisation et les tâches de l'autorité de 

surveillance du Ministère public de la Confédération 

Date Conseil Titre

22.04.2010 La commission décide d'élaborer une initiative.

30.04.2010 Adhésion.

Date Conseil Titre

14.06.2010 CE Décision modifiant le projet de la commission.

20.09.2010 CN Adhésion.
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Les deux conseils ont adopté l'ordonnance sur la base des propositions du Conseil fédéral 

sans discussion. 

Au vote final, l'ordonnance de l'Assemblée fédérale a été adoptée par 134 voix contre 

58 au Conseil national et par 41 voix contre 0 au Conseil des Etats. 

01.10.2010 CE L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.

01.10.2010 CN L'ordonnance de l'Assemblée fédérale est adoptée en 

votation finale.
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Janiak Claude (S, BL), für die Kommission:  Bei diesen Ge-
schäften geht es um die Konkretisierung des am 19. März
2010 verabschiedeten Strafbehördenorganisationsgesetzes
auf Verordnungsebene. Es betrifft die Bundesanwaltschaft
sowie die vom Parlament beschlossene Aufsichtsbehörde.
Es gilt, zum einen das Arbeitsverhältnis und die Besoldung
des Bundesanwaltes und seiner Stellvertreter zu regeln, die
aus dem EJPD ausgegliedert werden, und zum andern müs-
sen wir Organisation und Aufgaben der Aufsichtsbehörde
über die Bundesanwaltschaft regeln.
Eine weitere Frage gilt es zu klären, nämlich die Frage des
Bürgerrechts des Bundesanwaltes bzw. der Bundesanwältin
und von deren Stellvertretern. Heute gilt für die Bundesan-
wälte Artikel 8 Absatz 3 des Bundespersonalgesetzes:
«Wenn dies für die Erfüllung hoheitlicher Aufgaben notwen-
dig ist, regelt der Bundesrat durch Verordnung: a. welche Ar-

beitsverhältnisse nur Personen mit Schweizer Bürgerrecht
zugänglich sind; b. welche Arbeitsverhältnisse nur Personen
zugänglich sind, die ausschliesslich über das Schweizer
Bürgerrecht verfügen.» Auch in Artikel 23 Absatz 1 der Bun-
despersonalverordnung wird diesbezüglich festgehalten:
«Soweit es für die Erfüllung ihrer hoheitlichen Aufgaben not-
wendig ist, kann der Stellenzugang auf Personen mit
schweizerischem Bürgerrecht beschränkt werden: a. durch
das Eidgenössische Justiz- und Polizeidepartement (EJPD)
für das in der internationalen Verbrechensbekämpfung so-
wie für das bei der Polizei und in der Strafverfolgung einge-
setzte Personal.» Ich kann es jetzt schon vorwegnehmen
und muss es dann im Detail nicht mehr sagen: Die Kommis-
sion möchte an der Voraussetzung des Schweizer Bürger-
rechts für den Bundesanwalt bzw. die Bundesanwältin fest-
halten. Das setzt voraus, dass man das Strafbehörden-
organisationsgesetz ändert, und zwar durch Einfügung ei-
nes neuen Absatzes 1bis in Artikel 20 und eines zweiten
Satzes in Artikel 20 Absatz 2 des Strafbehördenorganisati-
onsgesetzes. 
Ich bitte Sie, auf die beiden Vorlagen einzutreten, sie im
Sinne Ihrer Kommission zu bereinigen und insbesondere
auch der Änderung in Artikel 20 des Strafbehördenorganisa-
tionsgesetzes zuzustimmen.

Eintreten wird ohne Gegenantrag beschlossen
L'entrée en matière est décidée sans opposition

Die Beratung dieses Geschäftes wird unterbrochen
Le débat sur cet objet est interrompu
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Detailberatung – Discussion par article

Titel und Ingress, Art. 1–3
Antrag der Kommission: BBl

Titre et préambule, art. 1–3
Proposition de la commission: FF

Angenommen – Adopté

Art. 4, 5
Antrag der Kommission: BBl
Proposition de la commission: FF

Janiak Claude (S, BL), für die Kommission: Zu Artikel 4: Be-
züglich Amtsdauer entspricht die vorgeschlagene Bestim-
mung der Regel für die Richter am Bundesstraf- und am
Bundesverwaltungsgericht.
Zu Artikel 5: Hier stellte sich die Frage, wie es mit der Frei-
stellung nach erfolgter Kündigung steht. Eine solche Frei-
stellungsregelung ist nicht nötig und deshalb auch nicht vor-
gesehen. Sie ist bei den Richterinnen und Richtern auch
nicht vorgesehen. Es gibt Amtsenthebungsgründe. Liegen
solche vor, wird die Person ihres Amtes enthoben. Wenn der
Arbeitgeber im Fall einer Kündigung eines Stelleninhabers
auf die Dienste verzichten will, kann er das tun. Insofern
braucht es keine Regelung, dass man die Person freistellen
können muss.

Angenommen – Adopté

Art. 6
Antrag der Kommission: BBl
Proposition de la commission: FF

Janiak Claude (S, BL), für die Kommission: Zu diesem Arti-
kel werden meine Ausführungen etwas länger sein, denn es
geht ums Geld. Über die Einreihung gab es einen intensiven
Schriftenwechsel zwischen EJPD beziehungsweise Bundes-
anwaltschaft und Ihrer Kommission für Rechtsfragen. Es gab
verschiedene Vorstellungen über die Lohneinreihung. Es
stellte sich die weitere Frage, ob zwischen dem ersten und
dem zweiten stellvertretenden Bundesanwalt unterschieden
werden soll und, wenn ja, ob ihre unterschiedlichen Funktio-
nen in der Verordnung umschrieben werden müssen.
Kommission und EJPD haben sich in ihren Überlegungen et-
was an der Verwaltungshierarchie orientiert und geschaut,
wie die Einreihungen bei leitenden Funktionen in Bundes-
ämtern sind. Da muss man feststellen, dass in der Bundes-
verwaltung die Einreihung in die Lohnklasse 36 eine sehr
hohe ist. Es gibt offenbar nicht viele Bundesamtsdirektoren,
die in dieser Lohnklasse sind. Ganz hoch wären die Lohn-
klassen 34 und 35 für stellvertretende Direktoren.
Was die Frage der Unterscheidung in erste und zweite stell-
vertretende Bundesanwälte angeht, so ist Ihre Kommission
der Auffassung, dass man diese nicht machen sollte. Zum
einen ist eine solche Unterscheidung im Gesetz nicht vorge-
sehen. Es fragt sich, ob der Verordnunggeber hier das Ge-
setz konkretisieren und eine Unterteilung vornehmen kann,
die das Gesetz selber nicht vorsieht. Zum andern müsste
man sich bewusst sein, dass man, wenn man in der Verord-
nung eine solche Unterscheidung vornehmen würde, dann
auch die unterschiedlichen Aufgaben relativ detailliert um-
schreiben müsste. Das würde dem Grundsatz widerspre-
chen, dass der Bundesanwalt eine relativ hohe Organisati-
onsautonomie geniessen soll. Das ist die Absicht des
StBOG, das vorsieht, dass der Bundesanwalt den Betrieb
der Bundesanwaltschaft selber organisiert und die Personen
mit den entsprechenden Pflichten ausrüstet.
Es geht bei dieser Unterscheidung letztlich auch um die
Lohneinreihung. Da muss man sagen, dass der primäre
Stellvertreter des Bundesanwaltes nicht von Vornherein
mehr Verantwortung hat als der zweite Stellvertreter. Es
kann durchaus sein, dass zwar formell der erste Stellvertre-
ter den Bundesanwalt im Normalfall vertritt, dass aber der

zweite Stellvertreter so gewichtige Aufgaben hat, dass sich
eine Einreihung auf gleichem Niveau rechtfertigen lässt.
Die Richter des Bundesstrafgerichtes sind in der Lohnklasse
33 eingereiht, während sich das Gehalt der Bundesrichter
an jenem der Bundesräte orientiert, das heisst, es sind 80 Pro-
zent eines Bundesratsgehalts. Bei unseren Überlegungen ha-
ben wir insbesondere den Quervergleich mit dem Bundesstraf-
gericht gemacht, weil wir dieses auch organisatorisch und
hierarchisch auf dem gleichen Niveau gesehen haben wie
die Bundesanwaltschaft, während der Vergleich mit dem
Bundesgericht nach unserer Auffassung nicht richtig wäre.
Ihre Kommission hat entschieden, Ihnen zu beantragen, den
Bundesanwalt wie bisher in Lohnklasse 36 und die zwei
stellvertretenden Bundesanwälte in Lohnklasse 33 einzurei-
hen.
Zu Absatz 2: Die Richterverordnung stellt beim Anfangslohn
primär auf das Alter des Richters ab. Sie berücksichtigt aus-
serdem angemessen die Ausbildung usw. Wir waren der
Auffassung, dass das Alter allein nicht das vorrangige Krite-
rium sein kann, sondern dass es primär auf die Fähigkeiten
ankommt. Das Alter spielt insofern eine Rolle, als die Erfah-
rung mit zunehmendem Alter grösser wird. Das lässt sich in
der Berufs- und Lebenserfahrung berücksichtigen, die eben-
falls als Kriterium aufgeführt sind.
Noch zu Absatz 3: Die vorgeschlagene Regelung entspricht
derjenigen für das Bundespersonal. Das Problem ist, dass
der Bundesanwalt damit bessergestellt wird als die Richter
am Bundesstraf-, Bundesverwaltungs- und Bundespatentge-
richt, wo das jährliche Lohnwachstum nur 1,2 Prozent des
Höchstbetrags ausmacht. Entweder behält man den Status
quo von 3 Prozent für den Bundesanwalt und die Stellvertre-
ter bei, oder man stellt auf die Parallelität zu den Gerichten
ab. Es ist beides möglich. Es liegt ein Vorschlag der Verwal-
tung vor, welcher der Regelung beim Bundespersonal ent-
spricht. Beim Bundesstrafgerichtspräsidenten, beim Vize-
präsidenten und bei den Vorstehern der einzelnen Abteilun-
gen kommt noch die Präsidialzulage hinzu. Diese spielt hier
keine Rolle. Es ist deshalb nicht so, dass bei diesem Vor-
schlag ein völliges Missverhältnis zu den vergleichbaren
Funktionen bei den Gerichten gegeben wäre, deshalb unser
Vorschlag zu Absatz 3. Sonst habe ich zu diesem Artikel
keine Bemerkungen mehr.

Widmer-Schlumpf Eveline, Bundesrätin: Zu diesem Artikel
nur ganz kurz: Die Vorstellungen des Bundesanwaltes bzw.
der Bundesanwaltschaft und des EJPD gingen hier ausein-
ander, das hat Herr Janiak erwähnt. Ich möchte mich dafür
bedanken, dass die Kommission unsere Begründung aufge-
nommen hat. Wir sind der Auffassung, dass es irgendwo ei-
nen Vergleichsmassstab geben muss und dass sich die
Bundesanwaltschaft – auch wenn sie jetzt dann «freiflie-
gend» ist – irgendwo an einen Rahmen zu halten hat und
auch irgendwo angegliedert sein soll, mindestens soweit es
um die Entschädigung geht. 
Was wir jetzt vorschlagen, was Ihre Kommission vorschlägt,
berücksichtigt, was die Richter am Bundesstrafgericht erhal-
ten, es entspricht im Wesentlichen dem, was unsere Amtsdi-
rektoren erhalten, und es entspricht nicht zuletzt auch dem,
was kantonale Ober- und Generalstaatsanwälte erhalten.
Diese Ämter sind mit der Bundesanwaltschaft sicher ver-
gleichbar. Ich bin froh, dass man sich daran anlehnt und da-
mit dann auch einen Vergleich hat.

Angenommen – Adopté

Art. 7–15
Antrag der Kommission: BBl
Proposition de la commission: FF

Angenommen – Adopté

Gesamtabstimmung – Vote sur l'ensemble
Für Annahme des Entwurfes ... 25 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(0 Enthaltungen)
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2. Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehör-
den des Bundes 
2. Loi fédérale sur l'organisation des autorités pénales
de la Confédération 

Detailberatung – Discussion par article

Titel und Ingress, Ziff. I, II
Antrag der Kommission: BBl

Titre et préambule, ch. I, II
Proposition de la commission: FF

Angenommen – Adopté

Gesamtabstimmung – Vote sur l'ensemble
Für Annahme des Entwurfes ... 26 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(0 Enthaltungen)

10.442

Parlamentarische Initiative
RK-SR.
Organisation
und Aufgaben
der Aufsichtsbehörde
über die Bundesanwaltschaft
Initiative parlementaire
CAJ-CE.
Organisation et tâches de l'autorité
chargée de la surveillance
du Ministère public
de la Confédération

Fortsetzung – Suite
Einreichungsdatum 22.04.10
Date de dépôt 22.04.10

Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4117)
Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3751)

Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133)
Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763)

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Fortsetzung – Suite)

Verordnung der Bundesversammlung über die Organi-
sation und die Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die
Bundesanwaltschaft 
Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'orga-
nisation et les tâches de l'autorité de surveillance du Mi-
nistère public de la Confédération 

Detailberatung – Discussion par article

Titel und Ingress, Art. 1–14
Antrag der Kommission: BBl

Titre et préambule, art. 1–14
Proposition de la commission: FF

Angenommen – Adopté

Art. 15
Antrag der Kommission: BBl
Antrag des Bundesrates: BBl

Art. 15
Proposition de la commission: FF
Proposition du Conseil fédéral: FF

Abs. 1, 3 – Al. 1, 3
Angenommen gemäss Antrag des Bundesrates 
Adopté selon la proposition du Conseil fédéral 

Abs. 2 – Al. 2
Angenommen gemäss Antrag der Kommission
Adopté selon la proposition de la commission

Art. 16–20
Antrag der Kommission: BBl
Proposition de la commission: FF

Angenommen – Adopté

Gesamtabstimmung – Vote sur l'ensemble
Für Annahme des Entwurfes ... 31 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(0 Enthaltungen)

08.3616

Motion Barthassat Luc.
Jugendlichen
ohne gesetzlichen Status
eine Berufslehre ermöglichen
Motion Barthassat Luc.
Accès à l'apprentissage
pour les jeunes
sans statut légal

Ordnungsantrag – Motion d'ordre
Einreichungsdatum 02.10.08
Date de dépôt 02.10.08

Nationalrat/Conseil national 03.03.10

Bericht SPK-SR 20.04.10
Rapport CIP-CE 20.04.10

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Ordnungsantrag – Motion d'ordre)

Ordnungsantrag Berset
Die Kommission nimmt die Motion zur vertieften Prüfung zu-
rück.

Antrag Frick
Rückweisung an die Kommission
mit dem Auftrag, die Sachlage vertieft zu prüfen und insbe-
sondere die Zahlen zu erheben über den Besuch, den
Abschluss und die Finanzierung von sogenannten Sans-
Papiers an den Mittel- und Hochschulen des Bundes und
der Kantone.

Motion d'ordre Berset
La commission reprend la motion pour examen complémen-
taire.

Proposition Frick
Renvoi à la commission
avec mandat d'examiner plus précisément les tenants et
aboutissants de ce thème, et notamment de fournir des chif-
fres concernant la fréquentation des écoles secondaires et
des hautes écoles de la Confédération et des cantons par
des jeunes sans statut légal ainsi que le nombre de diplô-
mes de fin d'études et le financement.
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Parlement le 5 octobre 2007; elle désigne les autorités pé-
nales de la Confédération, fixe leurs modalités d'élection,
leur composition, leur organisation et leurs compétences.
La LOAP prévoit que l'Assemblée fédérale règle par voie
d'ordonnance d'une part les rapports de travail et le traite-
ment du procureur général de la Confédération et des procu-
reurs généraux suppléants et, d'autre part, l'organisation et
les tâches de l'autorité de surveillance du Ministère public de
la Confédération. L'Assemblée fédérale doit en conséquen-
ce édicter une ordonnance, qui devra entrer en vigueur le
1er janvier 2011, en même temps que la LOAP. 
La Commission des affaires juridiques du Conseil des Etats
a donc décidé à l'unanimité, le 22 avril 2010, de mettre en
oeuvre ces deux projets d'ordonnance visant à régler les
rapports de travail et le traitement du procureur général de la
Confédération et de ses suppléants, dans le cadre des initia-
tives parlementaires 10.441 et 10.442. Le 30 avril 2010, la
Commission des affaires juridiques du Conseil national a ap-
prouvé ces initiatives et, le 20 mai 2010, la commission du
Conseil des Etats a adopté le projet d'ordonnance à l'unani-
mité, ainsi qu'une modification de la LOAP.
La Commission des affaires juridiques que je représente
vous propose à son tour, à l'unanimité, d'adopter les deux
projets d'ordonnance et la modification de la LOAP.

Stamm Luzi (V, AG), für die Kommission: Das Strafbehörden-
organisationsgesetz vom 9. März 2010 sieht vor, dass die
Bundesversammlung auf Verordnungsebene erstens das Ar-
beitsverhältnis und die Besoldung des Bundesanwaltes bzw.
seiner Stellvertreter und zweitens die Einzelheiten der Orga-
nisation und der Aufgaben der Aufsichtsbehörde regelt. Die-
sen beiden Aufgaben kommen wir heute nach. Unsere Kom-
mission beantragt bei beiden Verordnungsentwürfen und bei
den Änderungen des Strafbehördenorganisationsgesetzes
einstimmig, dem Ständerat zu folgen.
Ausgearbeitet wurden die Vorlagen von der Kommission für
Rechtsfragen des Ständerates, und zwar im Rahmen zweier
parlamentarischer Initiativen. Wie Kollege Roux gesagt hat,
wurde diesen Kommissionsinitiativen von der ständerätli-
chen Kommission für Rechtsfragen am 22. April 2010 Folge
gegeben. Am 30. April 2010 kamen sie in unsere Kommis-
sion für Rechtsfragen; wir gaben grünes Licht zum Weiterar-
beiten. Am 20. Mai 2010 stimmte die Kommission des Stän-
derates den Verordnungsentwürfen einstimmig zu, am
14. Juni 2010 stimmte der Ständerat einstimmig zu, und am
25. Juni 2010 stimmte unsere Kommission dann ebenfalls
einstimmig zu. Zur zweiten Verordnung haben wir eine Fah-
ne, weil der Bundesrat eine in einem kleinen Punkt abgeän-
derte Version vorgelegt hat, aber Sie entnehmen meinen
Ausführungen, dass alles einstimmig gutgeheissen wurde,
und zwar sowohl in der Ständeratskommission als auch im
Ständerat und in unserer Kommission.
Die erste Verordnung betreffend die Besoldung gilt für den
Bundesanwalt und seine Stellvertreter. Für alle übrigen
Staatsanwälte des Bundes gilt Bundespersonalrecht, aber
für den Bundesanwalt und seine Stellvertreter haben wir
jetzt eine neue Lösung. Wie Ständerat Janiak in der Kom-
mission im Detail ausgeführt hat, hat man sich bei der Besol-
dung relativ stark am Bundesstrafgericht orientiert. Ich be-
lasse es bei dieser Bemerkung.
Was die zweite Verordnung betreffend die Aufsichtsbehörde
angeht, möchte ich folgendermassen zusammenfassen: Im
Entwurf – das ist die Fahne, die Sie haben – werden insbe-
sondere die Anstellungsart der Mitglieder der Aufsichtsbe-
hörde, die Entschädigung, die Dauer des Präsidiums, die
Beschlussfassung, das Sekretariat, der Beizug von admini-
strativen und logistischen Leistungen, der Sitz der Aufsichts-
behörde, das Amtsgeheimnis sowie die Berichterstattung
geregelt.
Es gibt auch noch eine Änderung von Artikel 20 des Strafbe-
hördenorganisationsgesetzes; sie betrifft die schweizerische
Staatsbürgerschaft. Weil die Bundesanwälte und ihre Stell-
vertreter wie erwähnt nicht mehr dem Bundespersonalrecht
unterstellt sind, haben wir das speziell regeln müssen. Auch
hier herrschte Einstimmigkeit.

Wir bitten Sie deshalb, überall den Beschlüssen des Stände-
rates zuzustimmen. Wenn wir so vorgehen, können die Ver-
ordnungen wie vorgesehen auf den 1. Januar 2011, also zu-
sammen mit dem Strafbehördenorganisationsgesetz, in
Kraft gesetzt werden.

Eintreten wird ohne Gegenantrag beschlossen
L'entrée en matière est décidée sans opposition

Die Beratung dieses Geschäftes wird unterbrochen
Le débat sur cet objet est interrompu
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Fortsetzung – Suite
Einreichungsdatum 22.04.10
Date de dépôt 22.04.10

Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4101)
Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3737)

Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133)
Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763)

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Fortsetzung – Suite)

Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)

Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Fortsetzung – Suite)

Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)

Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)

Text des Erlasses 1 (BBl 2010 6555)
Texte de l'acte législatif 1 (FF 2010 5971)

1. Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehör-
den des Bundes 
1. Loi fédérale sur l'organisation des autorités pénales
de la Confédération 

Detailberatung – Discussion par article

Titel und Ingress, Ziff. I, II
Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Titre et préambule, ch. I, II
Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

Angenommen – Adopté

Gesamtabstimmung – Vote sur l'ensemble
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.441/4426)
Für Annahme des Entwurfes ... 136 Stimmen
Dagegen ... 10 Stimmen

marina.scherz
Textfeld

marina.scherz
Textfeld

marina.scherz
Textfeld

marina.scherz
Textfeld



10.441           Conseil national 1362 20 septembre 2010

Bulletin officiel de l’Assemblée fédérale

2. Verordnung der Bundesversammlung über das Ar-
beitsverhältnis und die Besoldung des Bundesanwaltes
oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen 
2. Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant les
rapports de travail et le traitement du procureur général
de la Confédération et des procureurs généraux sup-
pléants 

Detailberatung – Discussion par article

Titel und Ingress, Art. 1–15
Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Titre et préambule, art. 1–15
Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

Angenommen – Adopté

Gesamtabstimmung – Vote sur l'ensemble
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.441/4427)
Für Annahme des Entwurfes ... 135 Stimmen
Dagegen ... 13 Stimmen

10.442

Parlamentarische Initiative
RK-SR.
Organisation
und Aufgaben
der Aufsichtsbehörde
über die Bundesanwaltschaft
Initiative parlementaire
CAJ-CE.
Organisation et tâches de l'autorité
chargée de la surveillance
du Ministère public
de la Confédération

Fortsetzung – Suite
Einreichungsdatum 22.04.10
Date de dépôt 22.04.10

Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4117)
Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3751)

Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133)
Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763)

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)

Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Fortsetzung – Suite)

Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)

Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Fortsetzung – Suite)

Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)

Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)

Verordnung der Bundesversammlung über die Organi-
sation und die Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die
Bundesanwaltschaft 
Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'orga-
nisation et les tâches de l'autorité de surveillance du Mi-
nistère public de la Confédération 

Detailberatung – Discussion par article

Titel und Ingress, Art. 1–20
Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Titre et préambule, art. 1–20
Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

Angenommen – Adopté

Gesamtabstimmung – Vote sur l'ensemble
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.442/4428)
Für Annahme des Entwurfes ... 117 Stimmen
Dagegen ... 29 Stimmen

08.011

OR. Aktien- und
Rechnungslegungsrecht
CO. Droit de la société anonyme
et droit comptable

Zweitrat – Deuxième Conseil
Botschaft des Bundesrates 21.12.07 (BBl 2008 1589)
Message du Conseil fédéral 21.12.07 (FF 2008 1407)

Zusatzbotschaft des Bundesrates 05.12.08 (BBl 2009 299)
Message complémentaire du Conseil fédéral 05.12.08 (FF 2009 265)

Ständerat/Conseil des Etats 09.06.09 (Erstrat – Premier Conseil)

Ständerat/Conseil des Etats 09.06.09 (Fortsetzung – Suite)

Ständerat/Conseil des Etats 10.06.09 (Fortsetzung – Suite)

Ständerat/Conseil des Etats 11.06.09 (Fortsetzung – Suite)

Ständerat/Conseil des Etats 03.12.09 (Fortsetzung – Suite)

Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)

Roux Paul-André (CEg, VS), pour la commission: Le projet de
la Commission des affaires juridiques du Conseil des Etats
dont nous allons débattre aujourd'hui concerne la révision
du droit comptable. Ce projet de modification s'inscrit dans
un long processus de révision dont quelques étapes méri-
tent d'être brièvement rappelées.
Nous ne reviendrons pas sur toute la genèse de l'avant-pro-
jet que vous trouvez de manière détaillée dans le message
du Conseil fédéral du 21 décembre 2007, mais nous rappel-
lerons succinctement quelques événements survenus de-
puis lors, avant de présenter le projet en lui-même et ses
principaux objectifs.
Le projet 2 de révision du droit comptable a été extrait par le
Conseil des Etats, en juin 2009, de la révision du droit de la
société anonyme et du droit comptable présentée par le
Conseil fédéral dans son message du 21 décembre 2007.
Le Conseil des Etats souhaitait ainsi accélérer le débat por-
tant sur le volet consacré à la révision du droit de la société
anonyme afin de proposer au peuple et aux cantons cette
révision comme contre-projet indirect à l'initiative populaire
«contre les rémunérations abusives» déposée le 26 février
2008. Dès lors, la révision du droit comptable constitue un
projet formellement autonome et propre à la Commission
des affaires juridiques du Conseil des Etats.
En novembre 2009, la commission précitée a terminé l'exa-
men de la révision du droit comptable et a transmis à son
conseil un projet, adopté par 7 voix contre 0 et 3 absten-
tions, qui reprenait en grande partie celui du Conseil fédéral,
en y apportant toutefois des modifications.
Le 20 mai 2010, la Commission des affaires juridiques du
Conseil des Etats a décidé, par 9 voix contre 4, d'élaborer
une initiative de commission visant à présenter un contre-
projet indirect à l'initiative populaire «contre les rémunéra-
tions abusives». Cette décision a été approuvée par la com-
mission soeur de notre conseil, par 15 voix contre 11, le
2 juin suivant. A l'instar de la commission du Conseil des
Etats, la commission de notre conseil est d'avis que des dis-
positions détaillées relevant du droit de la société anonyme
n'ont pas leur place dans la Constitution. A la suite de ces
décisions, les deux conseils ont décidé de prolonger d'un an
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10.402

Parlamentarische Initiative
KVF-SR.
Bundesgesetz
über den Infrastrukturfonds
für den Agglomerationsverkehr,
das Nationalstrassennetz
sowie Hauptstrassen
in Berggebieten
und Randregionen. Änderung
Initiative parlementaire
CTT-CE.
Loi fédérale sur le fonds
d'infrastructure pour le trafic
d'agglomération, le réseau des routes
nationales de même que pour les routes
principales dans les régions
de montagne et les régions
périphériques. Modification

Schlussabstimmung – Vote final
Einreichungsdatum 04.02.10
Date de dépôt 04.02.10
Bericht KVF-SR 16.04.10 (BBl 2010 3419)
Rapport CTT-CE 16.04.10 (FF 2010 3099)
Stellungnahme des Bundesrates 19.05.10 (BBl 2010 3431)
Avis du Conseil fédéral 19.05.10 (FF 2010 3111)
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.10 (Fortsetzung – Suite)
Nationalrat/Conseil national 21.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Nationalrat/Conseil national 21.09.10 (Fortsetzung – Suite)
Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Text des Erlasses (BBl 2010 6561)
Texte de l'acte législatif (FF 2010 5977)

Bundesgesetz über den Infrastrukturfonds für den Ag-
glomerationsverkehr, das Nationalstrassennetz sowie
Hauptstrassen in Berggebieten und Randregionen 
Loi fédérale sur le fonds d'infrastructure pour le trafic
d'agglomération, le réseau des routes nationales de
même que pour les routes principales dans les régions
de montagne et les régions périphériques 

Abstimmung – Vote
Für Annahme des Entwurfes ... 40 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(1 Enthaltung)

10.441

Parlamentarische Initiative
RK-SR.
Arbeitsverhältnis und Besoldung
des Bundesanwaltes
oder der Bundesanwältin sowie
der Stellvertretenden Bundesanwälte
oder Bundesanwältinnen
Initiative parlementaire
CAJ-CE.
Rapports
de travail et traitement
du procureur général
de la Confédération
et de ses suppléants

Schlussabstimmung – Vote final
Einreichungsdatum 22.04.10
Date de dépôt 22.04.10
Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4101)
Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3737)
Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133)
Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763)
Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Fortsetzung – Suite)
Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Fortsetzung – Suite)
Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Text des Erlasses 1 (BBl 2010 6555)
Texte de l'acte législatif 1 (FF 2010 5971)

1. Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehör-
den des Bundes 
1. Loi fédérale sur l'organisation des autorités pénales
de la Confédération 

Abstimmung – Vote
Für Annahme des Entwurfes ... 41 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(0 Enthaltungen)

2. Verordnung der Bundesversammlung über das Ar-
beitsverhältnis und die Besoldung des Bundesanwaltes
oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen 
2. Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant les
rapports de travail et le traitement du procureur général
de la Confédération et des procureurs généraux sup-
pléants 

Abstimmung – Vote
Für Annahme des Entwurfes ... 41 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(0 Enthaltungen)
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10.402

Parlamentarische Initiative
KVF-SR.
Bundesgesetz
über den Infrastrukturfonds
für den Agglomerationsverkehr,
das Nationalstrassennetz
sowie Hauptstrassen
in Berggebieten
und Randregionen. Änderung
Initiative parlementaire
CTT-CE.
Loi fédérale sur le fonds
d'infrastructure pour le trafic
d'agglomération, le réseau des routes
nationales de même que pour les routes
principales dans les régions
de montagne et les régions
périphériques. Modification

Schlussabstimmung – Vote final
Einreichungsdatum 04.02.10
Date de dépôt 04.02.10
Bericht KVF-SR 16.04.10 (BBl 2010 3419)
Rapport CTT-CE 16.04.10 (FF 2010 3099)
Stellungnahme des Bundesrates 19.05.10 (BBl 2010 3431)
Avis du Conseil fédéral 19.05.10 (FF 2010 3111)
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.10 (Fortsetzung – Suite)
Nationalrat/Conseil national 21.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Nationalrat/Conseil national 21.09.10 (Fortsetzung – Suite)
Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Text des Erlasses (BBl 2010 6561)
Texte de l'acte législatif (FF 2010 5977)

Bundesgesetz über den Infrastrukturfonds für den
Agglomerationsverkehr, das Nationalstrassennetz so-
wie Hauptstrassen in Berggebieten und Randregionen 
Loi fédérale sur le fonds d'infrastructure pour le trafic
d'agglomération, le réseau des routes nationales de
même que pour les routes principales dans les régions
de montagne et les régions périphériques 

Abstimmung – Vote
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.402/4652)
Für Annahme des Entwurfes ... 179 Stimmen
Dagegen ... 6 Stimmen

10.441

Parlamentarische Initiative
RK-SR.
Arbeitsverhältnis und Besoldung
des Bundesanwaltes
oder der Bundesanwältin sowie
der Stellvertretenden Bundesanwälte
oder Bundesanwältinnen
Initiative parlementaire
CAJ-CE.
Rapports
de travail et traitement
du procureur général
de la Confédération
et de ses suppléants

Schlussabstimmung – Vote final
Einreichungsdatum 22.04.10
Date de dépôt 22.04.10
Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4101)
Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3737)
Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133)
Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763)
Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Fortsetzung – Suite)
Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Fortsetzung – Suite)
Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Text des Erlasses 1 (BBl 2010 6555)
Texte de l'acte législatif 1 (FF 2010 5971)

1. Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehör-
den des Bundes 
1. Loi fédérale sur l'organisation des autorités pénales
de la Confédération 

Abstimmung – Vote
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.441/4653)
Für Annahme des Entwurfes ... 192 Stimmen
Dagegen ... 1 Stimme

2. Verordnung der Bundesversammlung über das Ar-
beitsverhältnis und die Besoldung des Bundesanwaltes
oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen 
2. Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant les
rapports de travail et le traitement du procureur général
de la Confédération et des procureurs généraux sup-
pléants 

Abstimmung – Vote
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.441/4654)
Für Annahme des Entwurfes ... 182 Stimmen
Dagegen ... 9 Stimmen
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10.442

Parlamentarische Initiative
RK-SR.
Organisation
und Aufgaben
der Aufsichtsbehörde
über die Bundesanwaltschaft
Initiative parlementaire
CAJ-CE.
Organisation et tâches de l'autorité
chargée de la surveillance
du Ministère public
de la Confédération

Schlussabstimmung – Vote final
Einreichungsdatum 22.04.10
Date de dépôt 22.04.10
Bericht RK-SR 20.05.10 (BBl 2010 4117)
Rapport CAJ-CE 20.05.10 (FF 2010 3751)
Stellungnahme des Bundesrates 04.06.10 (BBl 2010 4133)
Avis du Conseil fédéral 04.06.10 (FF 2010 3763)
Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 14.06.10 (Fortsetzung – Suite)
Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Nationalrat/Conseil national 20.09.10 (Fortsetzung – Suite)
Ständerat/Conseil des Etats 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)
Nationalrat/Conseil national 01.10.10 (Schlussabstimmung – Vote final)

Verordnung der Bundesversammlung über die Organi-
sation und die Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die
Bundesanwaltschaft 
Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'orga-
nisation et les tâches de l'autorité de surveillance du
Ministère public de la Confédération 

Abstimmung – Vote
(namentlich – nominatif; Beilage – Annexe 10.442/4655)
Für Annahme des Entwurfes ... 134 Stimmen
Dagegen ... 58 Stimmen

10.9002

Mitteilungen der Präsidentin
Communications de la présidente

Präsidentin (Bruderer Wyss Pascale, Präsidentin):  Die auf-
geräumte Stimmung heute Morgen war auch ein bisschen
ein Zeichen für die sehr intensive Session, die hinter uns
liegt. Nicht ohne Grund, glaube ich, war die Stimmung auf-
geräumt, denn diese Session hatte so ziemlich alles zu bie-
ten, was eine Session bieten kann. Nicht nur haben wir zwei
neue Mitglieder in den Bundesrat gewählt, die wir gestern in
Bern, in Köniz und in Langenthal gemeinsam mit der Bevöl-
kerung auch feiern durften, nein, die Session hatte noch
mehr zu bieten. 
Die Session hatte ein Themenspektrum zu bieten, das, wie
wir vorhin gesehen haben, von der Abschaffung der Fahr-
radnummer und der Abschaffung einer ganzen Kommission
bis hin zur Aufnahme von Bern als Metropolitanraum reichte,
vom Schutz der Bienen bis zum Schutz vor Pitbulls und von
menschenfreundlichen Fahrzeugen bis zu fahrzeugfreundli-
chen Menschen. Es wurde diese Woche auch mit den Wöl-
fen geheult, und ich glaube, nach diesen ereignisreichen
drei Wochen haben wir alle eine kleine – vielleicht auch eine
etwas längere – Pause verdient. 
Es war eine ereignisreiche Session für uns alle, es war für
mich selber eine ganz spezielle Session, weil es die letzte
unter meiner Leitung war. Es ist aber zu früh für einen Ab-
schied; ich darf noch zwei Monate in diesem wunderschö-
nen Amt verbleiben. Ich werde Sie auch Anfang der Winter-
session nochmals hier begrüssen dürfen; darauf freue ich
mich. Ich wünsche Ihnen für die Zeit, die dazwischen liegt,
alles Gute, ein bisschen Erholung von diesen drei Wochen
und gutes Auftanken, damit Ihre Batterien wieder voll sind,
wenn wir dann Anfang Wintersession zusammenkommen. 
Liebe Kolleginnen und Kollegen, geschätzte Damen und
Herren auf der Tribüne, ich wünsche Ihnen eine gute Heim-
reise, alles Gute und eine schöne Zeit. (Beifall)

Schluss der Sitzung und der Session um 09.40 Uhr
Fin de la séance et de la session à 09 h 40
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Gegenstand / Objet du vote:
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CONSEIL NATIONAL

Abstimmungsprotokoll
Geschäft / Objet

NATIONALRAT

Ref. 4426

Pa.Iv. RK-SR. Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen: Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehörden des Bundes
(Strafbehördenorganisationsgesetz, StBOG)
Iv.pa. CAJ-CE. Rapports de travail et traitement du procureur général de la Confédération et de ses suppléants: Loi fédérale sur
l'organisation des autorités pénales de la Confédération (Loi sur l'organisation des autorités pénales, LOAP)
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Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin + V VD Vischer * G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon + V VD
Cathomas + CEg GR Heer * V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman * CEg FR Huber + RL UR Perrin + V NE von Siebenthal + V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz + V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri * V LU Theiler + RL LU
Büchel Roland = V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter * RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf + RL GE Gysin * RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann * S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger + V GE Triponez + RL BE
Bugnon % V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant + V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz + S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann + V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans * V ZH Jositsch * S ZH Rickli Natalie = V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent * RL NE John-Calame + G NE Reymond + V GE Wobmann * V SO

Fiala + RL ZH Kleiner * RL AR Robbiani * CEg TI Zuppiger * V ZH
Fehr Mario * S ZH Killer + V AG Rime + V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline + S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp * CEg AG

Engelberger * RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen * RL BE
Eichenberger * RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil = V SG Wandfluh + V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas + V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter * V TG

Favre Charles + RL VD Joder * V BE Rennwald + S JU Weibel * CEg ZH
Fässler + S SG Jans * S BS Reimann Lukas + V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann + V LU Ingold + CEg ZH Rechsteiner Paul * S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé * S ZH Loepfe + CEg AI Scherer = V ZG
Baader Caspar = V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller + V AG Leutenegger Oberholzer + S BL Schenk Simon + V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner + V AG Lustenberger * CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier * RL VS Lüscher + RL GE Schlüer = V ZH
Baettig * V JU Geissbühler + V BE Lumengo * S BE Schibli + V ZH

Allemann * S BE Föhn * V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi * V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger + V AG Kunz * V LU Rossini * S VS

Amstutz * V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo + RL ZH Schelbert + G LU
Amherd * CEg VS Freysinger * V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann + V ZH
Amacker * CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey + RL VD

Baumann J. Alexander = V TG Gilli * G SG Maire + S NE Schmidt Roberto * CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert * S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm + V AG
Bortoluzzi = V ZH Graber Jean-Pierre + V BE Miesch = V BL Stahl * V ZH

Brunner * V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump + S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff * CEg BE
Brönnimann + V BE Grin + V VD Moser * CEg ZH Stöckli + S BE

Binder o V ZH Glauser + V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger + V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander + V SZ
Bäumle * CEg ZH Girod + G ZH Malama + RL BS Schneider * RL BE

Borer * V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler + V TG
Bischof + CEg SO Gobbi * V TI Messmer * RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur + V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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Ref. 4427

Pa.Iv. RK-SR. Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen: Verordnung der Bundesversammlung über das Arbeitsverhältnis und die Besoldung
des Bundesanwalts oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen
Iv.pa. CAJ-CE. Rapports de travail et traitement du procureur général de la Confédération et de ses suppléants: Ordonnance de
l'Assemblée fédérale concernant les rapports de travail et le traitement du procureur général de la Confédération et des
procureurs générauax suppléants

10.441-2

11
50161010212

11
0000000

1313
13530312520245

Die Präsidentin/der Präsident stimmt nicht / La présidente/le président ne prend pas part aux votes
Hat nicht teilgenommen / n'a pas voté / non ha votato
Entschuldigt gem. Art. 57 Abs. 4 / excusé selon art. 57 al. 4 / scusato sec. art.  57 cps. 4
Enth. / abst. / ast.
Nein / non / no
Ja / oui / si

#
*
%
o
=
+

Tot.VSRLGCEgBDFraktion / Groupe / Gruppo

Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin + V VD Vischer * G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon + V VD
Cathomas + CEg GR Heer * V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman * CEg FR Huber + RL UR Perrin + V NE von Siebenthal + V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz + V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri * V LU Theiler + RL LU
Büchel Roland = V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter * RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf + RL GE Gysin * RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann * S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger + V GE Triponez + RL BE
Bugnon % V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant + V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz + S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann = V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans * V ZH Jositsch + S ZH Rickli Natalie = V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent * RL NE John-Calame + G NE Reymond + V GE Wobmann * V SO

Fiala + RL ZH Kleiner * RL AR Robbiani * CEg TI Zuppiger * V ZH
Fehr Mario * S ZH Killer + V AG Rime + V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline + S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp * CEg AG

Engelberger * RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen * RL BE
Eichenberger * RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil = V SG Wandfluh + V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas + V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter * V TG

Favre Charles + RL VD Joder * V BE Rennwald + S JU Weibel * CEg ZH
Fässler + S SG Jans * S BS Reimann Lukas + V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann + V LU Ingold * CEg ZH Rechsteiner Paul * S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé * S ZH Loepfe + CEg AI Scherer = V ZG
Baader Caspar + V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller + V AG Leutenegger Oberholzer + S BL Schenk Simon + V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner + V AG Lustenberger * CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier * RL VS Lüscher + RL GE Schlüer = V ZH
Baettig = V JU Geissbühler + V BE Lumengo * S BE Schibli + V ZH

Allemann * S BE Föhn * V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi + V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger + V AG Kunz * V LU Rossini * S VS

Amstutz * V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo + RL ZH Schelbert + G LU
Amherd * CEg VS Freysinger * V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann + V ZH
Amacker * CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey + RL VD

Baumann J. Alexander = V TG Gilli * G SG Maire + S NE Schmidt Roberto * CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert * S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm + V AG
Bortoluzzi = V ZH Graber Jean-Pierre * V BE Miesch = V BL Stahl * V ZH

Brunner * V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump + S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff * CEg BE
Brönnimann + V BE Grin + V VD Moser * CEg ZH Stöckli + S BE

Binder + V ZH Glauser + V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger = V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander = V SZ
Bäumle * CEg ZH Girod + G ZH Malama + RL BS Schneider * RL BE

Borer * V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler + V TG
Bischof + CEg SO Gobbi * V TI Messmer * RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur + V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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Bedeutung Nein / Signification du non:
Bedeutung Ja / Signification du oui:



10.442-1

20.09.2010 17:33:30Abstimmung vom / Vote du:

Gesamtabstimmung
Gegenstand / Objet du vote:

Procès-verbal de vote
CONSEIL NATIONAL

Abstimmungsprotokoll
Geschäft / Objet

NATIONALRAT

Ref. 4428

Pa.Iv. RK-SR. Organisation und Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft: Verordnung der
Bundesversammlung über die Organisation und die Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft
Iv.pa. CAJ-CE. Organisation et tâches de l'autorité chargée de la surveillance du Ministère public de la Confédération:
Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'organisation et les tâches de l'autorité de surveillance du Ministère public de la
Confédération

10.442-1

11
5217121229

11
0000000

2929
11713292320275

Die Präsidentin/der Präsident stimmt nicht / La présidente/le président ne prend pas part aux votes
Hat nicht teilgenommen / n'a pas voté / non ha votato
Entschuldigt gem. Art. 57 Abs. 4 / excusé selon art. 57 al. 4 / scusato sec. art.  57 cps. 4
Enth. / abst. / ast.
Nein / non / no
Ja / oui / si

#
*
%
o
=
+

Tot.VSRLGCEgBDFraktion / Groupe / Gruppo

Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin + V VD Vischer * G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon + V VD
Cathomas + CEg GR Heer * V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman + CEg FR Huber + RL UR Perrin + V NE von Siebenthal = V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz + V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri * V LU Theiler + RL LU
Büchel Roland = V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter * RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf * RL GE Gysin * RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann * S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger + V GE Triponez + RL BE
Bugnon % V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant + V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz + S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann = V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans * V ZH Jositsch + S ZH Rickli Natalie = V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent * RL NE John-Calame + G NE Reymond = V GE Wobmann * V SO

Fiala + RL ZH Kleiner * RL AR Robbiani * CEg TI Zuppiger * V ZH
Fehr Mario * S ZH Killer = V AG Rime * V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline * S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp * CEg AG

Engelberger * RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen + RL BE
Eichenberger * RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil = V SG Wandfluh = V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas + V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter * V TG

Favre Charles + RL VD Joder * V BE Rennwald + S JU Weibel * CEg ZH
Fässler + S SG Jans * S BS Reimann Lukas + V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann = V LU Ingold + CEg ZH Rechsteiner Paul * S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé * S ZH Loepfe + CEg AI Scherer = V ZG
Baader Caspar = V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller = V AG Leutenegger Oberholzer * S BL Schenk Simon = V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner + V AG Lustenberger * CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier * RL VS Lüscher + RL GE Schlüer = V ZH
Baettig = V JU Geissbühler + V BE Lumengo * S BE Schibli = V ZH

Allemann * S BE Föhn * V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi * V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger = V AG Kunz = V LU Rossini * S VS

Amstutz * V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo * RL ZH Schelbert + G LU
Amherd * CEg VS Freysinger * V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann = V ZH
Amacker * CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey * RL VD

Baumann J. Alexander = V TG Gilli * G SG Maire + S NE Schmidt Roberto * CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert * S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm + V AG
Bortoluzzi = V ZH Graber Jean-Pierre + V BE Miesch = V BL Stahl * V ZH

Brunner * V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump + S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff + CEg BE
Brönnimann = V BE Grin + V VD Moser * CEg ZH Stöckli + S BE

Binder = V ZH Glauser = V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger = V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander = V SZ
Bäumle * CEg ZH Girod + G ZH Malama + RL BS Schneider * RL BE

Borer * V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler * V TG
Bischof + CEg SO Gobbi * V TI Messmer * RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur = V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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Bedeutung Nein / Signification du non:
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01.10.2010 09:40:37Abstimmung vom / Vote du:

Schlussabstimmung
Gegenstand / Objet du vote:

Procès-verbal de vote
CONSEIL NATIONAL

Abstimmungsprotokoll
Geschäft / Objet

NATIONALRAT

Ref. 4655

Pa.Iv. RK-SR. Organisation und Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft: Verordnung der
Bundesversammlung über die Organisation und die Aufgaben der Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft
Iv.pa. CAJ-CE. Organisation et tâches de l'autorité chargée de la surveillance du Ministère public de la Confédération:
Ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant l'organisation et les tâches de l'autorité de surveillance du Ministère public de la
Confédération

10.442-1

11
7133
0000000

5858
1341383222365

Die Präsidentin/der Präsident stimmt nicht / La présidente/le président ne prend pas part aux votes
Hat nicht teilgenommen / n'a pas voté / non ha votato
Enth. / abst. / ast.
Nein / non / no
Ja / oui / si

#
*
o
=
+

Tot.VSRLGCEgBDFraktion / Groupe / Gruppo

Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin = V VD Vischer + G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon * V VD
Cathomas + CEg GR Heer = V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman + CEg FR Huber + RL UR Perrin = V NE von Siebenthal = V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz = V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri = V LU Theiler * RL LU
Büchel Roland = V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter + RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf + RL GE Gysin + RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann + S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger = V GE Triponez + RL BE
Bugnon = V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant = V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz * S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann = V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans = V ZH Jositsch + S ZH Rickli Natalie = V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent + RL NE John-Calame + G NE Reymond = V GE Wobmann = V SO

Fiala + RL ZH Kleiner + RL AR Robbiani + CEg TI Zuppiger = V ZH
Fehr Mario + S ZH Killer = V AG Rime = V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline + S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp + CEg AG

Engelberger + RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen + RL BE
Eichenberger + RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil = V SG Wandfluh = V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas = V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter = V TG

Favre Charles + RL VD Joder + V BE Rennwald + S JU Weibel + CEg ZH
Fässler + S SG Jans + S BS Reimann Lukas = V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann = V LU Ingold + CEg ZH Rechsteiner Paul + S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé + S ZH Loepfe + CEg AI Scherer = V ZG
Baader Caspar = V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller = V AG Leutenegger Oberholzer + S BL Schenk Simon = V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner = V AG Lustenberger + CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier + RL VS Lüscher + RL GE Schlüer = V ZH
Baettig = V JU Geissbühler = V BE Lumengo + S BE Schibli = V ZH

Allemann + S BE Föhn = V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi = V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger = V AG Kunz = V LU Rossini + S VS

Amstutz = V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo + RL ZH Schelbert + G LU
Amherd + CEg VS Freysinger = V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann = V ZH
Amacker + CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey + RL VD

Baumann J. Alexander = V TG Gilli + G SG Maire + S NE Schmidt Roberto + CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert + S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm = V AG
Bortoluzzi = V ZH Graber Jean-Pierre = V BE Miesch = V BL Stahl = V ZH

Brunner = V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump * S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff + CEg BE
Brönnimann = V BE Grin = V VD Moser + CEg ZH Stöckli + S BE

Binder = V ZH Glauser = V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger = V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander = V SZ
Bäumle + CEg ZH Girod + G ZH Malama * RL BS Schneider * RL BE

Borer = V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler = V TG
Bischof + CEg SO Gobbi = V TI Messmer + RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur = V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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10.441-1

01.10.2010 09:35:49Abstimmung vom / Vote du:

Schlussabstimmung
Gegenstand / Objet du vote:

Procès-verbal de vote
CONSEIL NATIONAL

Abstimmungsprotokoll
Geschäft / Objet

NATIONALRAT

Ref. 4653

Pa.Iv. RK-SR. Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen: Bundesgesetz über die Organisation der Strafbehörden des Bundes
(Strafbehördenorganisationsgesetz, StBOG)
Iv.pa. CAJ-CE. Rapports de travail et traitement du procureur général de la Confédération et de ses suppléants: Loi sur
l'organisation des autorités pénales de la Confédération (Loi sur l'organisation des autorités pénales, LOAP)

10.441-1

11
6123
0000000
11

19258393222365

Die Präsidentin/der Präsident stimmt nicht / La présidente/le président ne prend pas part aux votes
Hat nicht teilgenommen / n'a pas voté / non ha votato
Enth. / abst. / ast.
Nein / non / no
Ja / oui / si

#
*
o
=
+

Tot.VSRLGCEgBDFraktion / Groupe / Gruppo

Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin + V VD Vischer + G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon * V VD
Cathomas + CEg GR Heer + V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman + CEg FR Huber + RL UR Perrin + V NE von Siebenthal + V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz + V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri + V LU Theiler * RL LU
Büchel Roland + V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter + RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf + RL GE Gysin + RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann + S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger + V GE Triponez + RL BE
Bugnon + V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant + V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz * S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann + V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans + V ZH Jositsch + S ZH Rickli Natalie + V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent + RL NE John-Calame + G NE Reymond + V GE Wobmann + V SO

Fiala + RL ZH Kleiner + RL AR Robbiani + CEg TI Zuppiger + V ZH
Fehr Mario + S ZH Killer + V AG Rime + V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline + S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp + CEg AG

Engelberger + RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen + RL BE
Eichenberger + RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil + V SG Wandfluh + V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas + V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter + V TG

Favre Charles + RL VD Joder + V BE Rennwald + S JU Weibel + CEg ZH
Fässler + S SG Jans + S BS Reimann Lukas + V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann + V LU Ingold + CEg ZH Rechsteiner Paul + S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé + S ZH Loepfe + CEg AI Scherer + V ZG
Baader Caspar + V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller + V AG Leutenegger Oberholzer + S BL Schenk Simon + V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner + V AG Lustenberger + CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier + RL VS Lüscher + RL GE Schlüer + V ZH
Baettig + V JU Geissbühler + V BE Lumengo + S BE Schibli + V ZH

Allemann + S BE Föhn + V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi + V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger + V AG Kunz + V LU Rossini + S VS

Amstutz + V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo + RL ZH Schelbert + G LU
Amherd + CEg VS Freysinger + V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann + V ZH
Amacker + CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey + RL VD

Baumann J. Alexander + V TG Gilli + G SG Maire + S NE Schmidt Roberto + CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert + S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm + V AG
Bortoluzzi + V ZH Graber Jean-Pierre + V BE Miesch + V BL Stahl + V ZH

Brunner + V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump + S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff + CEg BE
Brönnimann + V BE Grin + V VD Moser + CEg ZH Stöckli + S BE

Binder + V ZH Glauser + V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger + V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander + V SZ
Bäumle + CEg ZH Girod + G ZH Malama * RL BS Schneider * RL BE

Borer + V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler + V TG
Bischof + CEg SO Gobbi + V TI Messmer + RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur + V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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01.10.2010 09:39:31Abstimmung vom / Vote du:

Schlussabstimmung
Gegenstand / Objet du vote:

Procès-verbal de vote
CONSEIL NATIONAL

Abstimmungsprotokoll
Geschäft / Objet

NATIONALRAT

Ref. 4654

Pa.Iv. RK-SR. Arbeitsverhältnis und Besoldung des Bundesanwaltes oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden
Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen: Verordnung der Bundesversammlung über das Arbeitsverhältnis und die Besoldung
des Bundesanwalts oder der Bundesanwältin sowie der Stellvertretenden Bundesanwälte oder Bundesanwältinnen
Iv.pa. CAJ-CE. Rapports de travail et traitement du procureur général de la Confédération et de ses suppléants: Ordonnance de
l'Assemblée fédérale concernant les rapports de travail et le traitement du procureur général de la Confédération et des
procureurs généraux suppléants
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11
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Die Präsidentin/der Präsident stimmt nicht / La présidente/le président ne prend pas part aux votes
Hat nicht teilgenommen / n'a pas voté / non ha votato
Enth. / abst. / ast.
Nein / non / no
Ja / oui / si

#
*
o
=
+

Tot.VSRLGCEgBDFraktion / Groupe / Gruppo

Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin + V VD Vischer + G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon * V VD
Cathomas + CEg GR Heer = V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman + CEg FR Huber + RL UR Perrin + V NE von Siebenthal + V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz + V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri + V LU Theiler * RL LU
Büchel Roland = V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter + RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf + RL GE Gysin + RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann + S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger + V GE Triponez + RL BE
Bugnon + V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant + V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz * S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann + V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans + V ZH Jositsch + S ZH Rickli Natalie = V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent + RL NE John-Calame + G NE Reymond + V GE Wobmann + V SO

Fiala + RL ZH Kleiner + RL AR Robbiani + CEg TI Zuppiger + V ZH
Fehr Mario + S ZH Killer + V AG Rime + V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline + S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp + CEg AG

Engelberger + RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen + RL BE
Eichenberger + RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil + V SG Wandfluh + V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas + V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter + V TG

Favre Charles + RL VD Joder + V BE Rennwald + S JU Weibel + CEg ZH
Fässler + S SG Jans + S BS Reimann Lukas + V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann + V LU Ingold + CEg ZH Rechsteiner Paul + S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé + S ZH Loepfe + CEg AI Scherer + V ZG
Baader Caspar = V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller + V AG Leutenegger Oberholzer + S BL Schenk Simon + V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner + V AG Lustenberger + CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier + RL VS Lüscher + RL GE Schlüer = V ZH
Baettig = V JU Geissbühler + V BE Lumengo + S BE Schibli + V ZH

Allemann + S BE Föhn + V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi + V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger + V AG Kunz + V LU Rossini + S VS

Amstutz + V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo + RL ZH Schelbert + G LU
Amherd + CEg VS Freysinger + V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann + V ZH
Amacker + CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey + RL VD

Baumann J. Alexander + V TG Gilli + G SG Maire + S NE Schmidt Roberto * CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert + S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm + V AG
Bortoluzzi + V ZH Graber Jean-Pierre + V BE Miesch = V BL Stahl + V ZH

Brunner = V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump * S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff + CEg BE
Brönnimann + V BE Grin + V VD Moser + CEg ZH Stöckli + S BE

Binder + V ZH Glauser + V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger + V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander + V SZ
Bäumle + CEg ZH Girod + G ZH Malama * RL BS Schneider * RL BE

Borer + V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler + V TG
Bischof + CEg SO Gobbi + V TI Messmer + RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur + V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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Chopard-Acklin + S AG Hiltpold + RL GE Parmelin = V VD Vischer + G ZH
Caviezel + RL GR Heim + S SO Nussbaumer + S BL Veillon * V VD
Cathomas + CEg GR Heer = V ZH Noser + RL ZH van Singer + G VD

de Buman + CEg FR Huber + RL UR Perrin = V NE von Siebenthal = V BE
Darbellay + CEg VS Hodgers + G GE Pelli + RL TI von Rotz = V OW
Daguet + S BE Hochreutener + CEg BE Pedrina + S TI von Graffenried + G BE

Büchler + CEg SG Haller + BD BE Müri = V LU Theiler * RL LU
Büchel Roland = V SG Häberli-Koller + CEg TG Müller Walter + RL SG Thanei + S ZH
Brunschwig Graf + RL GE Gysin + RL BL Müller Thomas + CEg SG Teuscher + G BE

Cassis + RL TI Hassler + BD GR Nordmann + S VD Tschümperlin + S SZ
Carobbio Guscetti + S TI Hany + CEg ZH Nidegger = V GE Triponez + RL BE
Bugnon = V VD Hämmerle + S GR Neirynck + CEg VD Thorens Goumaz + G VD

Dunant = V BS Humbel Näf + CEg AG Perrinjaquet + RL NE Voruz * S VD

Fehr Hans-Jürg + S SH Kaufmann = V ZH Rielle + S GE Wyss Ursula + S BE
Fehr Hans = V ZH Jositsch + S ZH Rickli Natalie = V ZH Wyss Brigit + G SO
Favre Laurent + RL NE John-Calame + G NE Reymond = V GE Wobmann = V SO

Fiala + RL ZH Kleiner + RL AR Robbiani + CEg TI Zuppiger = V ZH
Fehr Mario + S ZH Killer = V AG Rime = V FR Zisyadis + G VD
Fehr Jacqueline + S ZH Kiener Nellen + S BE Riklin Kathy + CEg ZH Zemp + CEg AG

Engelberger + RL NW Ineichen + RL LU Prelicz-Huber + G ZH Wasserfallen + RL BE
Eichenberger + RL AG Hutter Markus + RL ZH Pfister Theophil = V SG Wandfluh = V BE
Egger + CEg AG Hurter Thomas = V SH Pfister Gerhard + CEg ZG Walter = V TG

Favre Charles + RL VD Joder + V BE Rennwald + S JU Weibel + CEg ZH
Fässler + S SG Jans + S BS Reimann Lukas = V SG Wehrli + CEg SZ
Estermann = V LU Ingold + CEg ZH Rechsteiner Paul + S SG Weber-Gobet + G FR

Bader Elvira + CEg SO Galladé + S ZH Loepfe + CEg AI Scherer = V ZG
Baader Caspar = V BL Gadient + BD GR Levrat + S FR Schenker Silvia + S BS
Aubert + S VD Füglistaller = V AG Leutenegger Oberholzer + S BL Schenk Simon = V BE

Barthassat + CEg GE Giezendanner = V AG Lustenberger + CEg LU Schmid-Federer + CEg ZH
Bänziger + G ZH Germanier + RL VS Lüscher + RL GE Schlüer = V ZH
Baettig = V JU Geissbühler = V BE Lumengo + S BE Schibli = V ZH

Allemann + S BE Föhn = V SZ Landolt + BD GL Roux + CEg VS
Aebi = V BE Fluri + RL SO Lachenmeier + G BS Roth-Bernasconi + S GE
Abate + RL TI Flückiger = V AG Kunz = V LU Rossini + S VS

Amstutz = V BE Frösch + G BE Leutenegger Filippo + RL ZH Schelbert + G LU
Amherd + CEg VS Freysinger = V VS Leuenberger-Genève + G GE Rutschmann = V ZH
Amacker + CEg BL Français + RL VD Lang + G ZG Ruey + RL VD

Baumann J. Alexander = V TG Gilli + G SG Maire + S NE Schmidt Roberto + CEg VS

Brélaz + G VD Graf-Litscher * S TG Mörgeli = V ZH Steiert + S FR
Bourgeois + RL FR Graf Maya + G BL Moret + RL VD Stamm = V AG
Bortoluzzi = V ZH Graber Jean-Pierre = V BE Miesch = V BL Stahl = V ZH

Brunner = V SG Grunder + BD BE Müller Philipp + RL AG Stump * S AG
Bruderer Wyss # S AG Gross + S ZH Müller Geri + G AG Streiff + CEg BE
Brönnimann = V BE Grin = V VD Moser + CEg ZH Stöckli + S BE

Binder = V ZH Glauser = V VD Marra + S VD Segmüller + CEg LU
Bigger = V SG Glanzmann + CEg LU Markwalder + RL BE Schwander = V SZ
Bäumle + CEg ZH Girod + G ZH Malama * RL BS Schneider * RL BE

Borer = V SO Goll + S ZH Meyer Thérèse + CEg FR Spuhler = V TG
Bischof + CEg SO Gobbi = V TI Messmer + RL TG Sommaruga Carlo + S GE
Birrer-Heimo + S LU Glur = V AG Meier-Schatz + CEg SG Simoneschi-Cortesi + CEg TI
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